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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1982-1983 

24 MEI 1983 

WETSVOORSTEL 

houdende verbod van de verkoop van schadelijk 
snoepgoed en suikerhoudende frisdranken 

in bepaalde onderwijsinstellingen 

AMENDEMENT 

VOORGESTELD DOOR DE HEER GEYSELINGS 

Art. 2bis (nieuw) 

Een artikel 2bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

" Art. 2bis. - Onverminderd de toepassing van de bij 
het Strafwetboek of bij andere wetten of decreten bepaalde 
strajjen, wordt gestraft met een geldboete van 200 F tot 
) 000 F. 

l. de bevoegde persoon die verzuimt de bij of krachtens 
.ieze wet opgelegde verplichtingen na te leven; 

2. de persoon die werkzaamheden uitvoert, laat uitvoe­ 
ren, of handelingen stelt die strijdig zijn met het bepaalde 
i11 artikelen 1 en 2. » 

Art. 2ter (nieuw) 

Een artikel 2ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

" Art. 2ter. - Bij elke vonnis van veroordeling wordt 
beuel gegeven tot inbeslagname van de apparatuur die in 
strijd met het bepaalde in artikel 1 in de instelling aanwezig 
1s. Op kosten van de veroordeelde worden alle maatregelen 
genomen opdat de instelling zou voldoen aan de vereisten, 
wals bepaald in artikel 2. 

Bij het verstrijken van de in het vonnis gestelde termijn 
kan de Minister 'Of zijn gemachtigde de werkzaamheden in 
dit verband, op kosten van de veroordeelde laten uitvoeren. » 

Zie: 
B2 (1982-1983): 
- Nr 1 : Wetsvoorstel. 
- Nrs 2 en 3 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1982-1983 

24 MAI 1983 

PROPOSITION DE LOI 

interdisant la vente de friandises nuisibles à Ia santé 
et de boissons rafraîchissantes 

dans certains établissements scolaires 

AMENDEMENT 

PRtSENTf. PAR M. GEYSELINGS 

Art. 2bis (nouveau) 

Insérer un article 2bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 2bis. - Sans préjudice de l'application des peines 
prévues par le Code pénal ou par d'autres lois ou décrets, 
est punie d'une amende de 200 F à 5 000 F: 

1. la personne compétente qui ne se conforme pas aux 
obligations imposés par la présente loi ou en vertu de 
celle-ci; 

2. la personne qui exerce ou fait exercer des activités ou 
pose des actes qui sont contraires aux dispositions des arti­ 
cles 1 et 2. » 

Art. 2ter (nouveau) 

Insérer un article 2ter (nouveau), libellé comme suit : 

« Art. 2ter. - La saisie des appareils dont la présence 
dans !' établissement constitue une infraction aux disposi­ 
tions de l'article I" est ordonnée lors de chaque jugement 
di condamnation. Toutes les mesures nécessaires afin que 
l'établissement réponde aux conditions prévues à l'article 2 
sont prises aux frais du condamné. 

A l'expiration du délai fixé dans le jugement, le Ministre 
ou son délégué peut faire exécuter toute mesure à cet effet, 
aux frais du condamné. » 

Voir: 
532 (1982-1983) : 
- N° 1 : Proposition de loi. 
- N°s 2 et 3 : Amendements. 
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532 (1982-1983) N. 4 2 

VERANTWOORDING 

De in deze wet bedoelde personen zijn de instellingshoofden of hun 
gemachrigden die orde, tucht en het algemeen beleid van de school­ 
gemeenschap bepalen. 

Strafbepalingen zijn een onmisbare schakel in de bestrijding van de 
niet-naleving van de bescherming van onze jeugd. 

Deze straffen betreffen niet alleen de eigenaars, maar ook verhuur­ 
ders en huurders van verkoopautomaten - of soortgelijke toestellen 
- evenals om het even welke personen die handelingen stellen die 
strijdig zijn met het hier beoogde aspect van de jeugdbescherming en 
de volksgezondheid. Het betreft hier niet alleen de overtreding van 
de verbodsbepalingen maar eveneens het verwaarlozen van de opge­ 
legde verplichtingen. 
Door de bepalingen van artikel 2ter wordt beoogd een afschrikkings­ 

mechanisme in te bouwen dat verdelers van toestellen en/of goederen. 
strijdig met de bepalingen van deze wet ervan moet weerhouden der­ 
gelijke handelingen blijvend toe te spitsen op de schoolgaande jeugd. 

F. GEYSELINGS 

JUSTIFICATION 

Les personnes visces par Ia présente loi sont les chefs d'érablissc­ 
mem ou leurs délégués qui sont chargés de l'ordre, de la discipline et 
de la direction générale de Ia communauté scolaire. 

Les dispositions pénales sont indispensables pour réprimer des attein­ 
tes à la protection de Ia jeunesse. 

Ces peines ne s'appliquent pas seulement aux propriétaires, mais 
également aux locataires et aux exploitants de distributeurs automa­ 
tiques ou d'appareils analogues, ainsi qu'à toute personne qui 
pose des actes portant atteinte à la forme de protection de la jeunesse 
et de la santé publique envisagée ici. Elles sanctionnent tant les infrac­ 
tions aux interdictions que Ie non-respect des obligations imposées. 

Les dispositions de l'article 4 visent à dissuader les distributeurs 
d'appareils et/ou de marchandises contraires aux dispositions de la 
présente loi de se livrer de manière permanente à de telles activités 
dont les jeunes qui fréquentent l'école sont la cible. 


